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at  leve for, danner den dog for de flestes 
Vedkommende en saa stor Del af Eksi- 
is tonsmicllerne, at det vilde være aldeles 
uforsvarligt ikke at forbedre Pensionister- 
nes Kaar. Der har været Tanker fremme 
홢om at forhøje Pensionernes Grundbeløb, 
men vi er kommet til det Resultat, at det 
ikke let i sin Almindelighed kunde. lade 
sig gøre. Det er kun sket for, Enkernes 
Vedkommende, for de mindre Pensionister 
og for Tilskuddet til Børnene; dér er de 
mindre Beløb forhøjede. Men for alle 
홢andres Vedkommende gaar Lovforslaget 
ud paa at yde dem Konjunkturtillæg og 
Dyrtidstillæg efter samme Maalestok som 
Statstjenestemændene. Der er dog taget 
den Forholdsregel, at ingen Pensionist 

홢 Jean faa mindre i det kommende Aar end 
i det forløbne. Som det ses af de i Lov- 
forslaget optrykte Tabeller, faar alle Pen- 
sionister med Beløb fra 700 Kr. op til 
3 800 lidt mere i det kommende Aar, end 
de har faaet i det sidste ved Sammen- 
lægning af Procenttillæg og overordentligt 
Tillæg. I øvrigt har vi ikke forandret 
Grundbeløbene. 

Det er jo nødvendigt, at Lovforslaget 
bliver gennemført saa hurtigt som muligt, 
for at det kan komme de paagældende til 

홢 gode, og der er en Del Forberedelser at 
træffe fra Ministeriets Side. Endnu vil 
jeg blot sige, at, som det ogsaa fremgaar 
af Bemærkningerne, skal Dyrtidstillæget 
foreløbig kun udbetales efter Skalaen for 
ugifte og dermed ligestillede. Det vil tage 
lang Tid at faa det undersøgt for de 
mange Tusinde Pensionister, om de opfyl- 
der Betingelserne for at faa Dyrtidstillæg 
efter Formen for gifte. De faar da alle 
til at begynde med Dyrtidstillæg som 
ugifte, men naar det ved nærmere Under- 
søgelse har vist sig, at de opfylder Betin- 
gelserne for at faa Dyrtidstillæg som gifte, 
vil en Efterbetaling finde Sted. 

r  øvrigt vil ærede Medlemmer jo 
.allerede selv have gennemlæst Lovforsla- 
gets Bemærkninger, og jeg skal derfor 
ikke komme nærmere ind paa dem, men 
nøjes med at anbefale Lovforslaget til en 
hurtig og velvillig Behandling. 

Valdemar Olsen: Da det foreliggende 
Lovforslag skal underkastes en Udvalgs- 
behandling, og da det er mig bekendt, at 
den højtærede Formand gerne vil have 
Debatten sluttet saa hurtigt som muligt, 
for at kunne komme til den næste Sag 
paa Dagsordenen, skal jeg indskrænke 
mig til paa mit Partis Vegne at anbefale 

det foreliggende Lovforslag til hurtig og 
velvillig Behandling. 

Kofoed: Ogsaa jeg skal. fatte mig 
ganske kort. De Synspunkter, jeg kunde 
finde Anledning til at fremsætte, findes 
anførte i de Bemærkninger, som Lønnings- 
kommissionen har fremsat til det Forslag, 
Kommissionen udarbejdede, og den Be- 
tænkning, Lønningskommissionen har af- 
givet angaaende denne Sag, ledsager jo 
Lovforslaget. De Forandringer, den højt- 
ærede Finansminister har- foretaget i det 
Forslag, Lønningskommissionen har til- 
stillet Statsministeren, forekommer mig 
heldige. De tre af disse medfører egentlig 
kun en Tydeliggørelse af visse Bestemmel- 
ser i Forslaget, og den sidste og / væ- 
sentligste Forandring forekommer mig at 
indeholde en heldig Løsning af den Uover- 
ensstemmelse홢 kan jeg vel sige 홢, som 
har været mellem Lønningskommissionen . 
og Pensionsdepartementet med Hensyn til 
Tildelingen af Dyrtidstillæg, eftersom ved- 
kommende Pensionist var gift eller fyldest- 
gjorde de for gifte Tjenestemænd fast- 
satte Bestemmelser i Lønningsloven eller 
henhørte under den anden Kategori, som 
faar. det mindre Dyrtidstillæg. Det fore- 
kommer mig, at den Løsning, her er fun- 
det, er fuldt ud tilfredsstillende, og jeg 
skal derfor kun sige, at de Ændringer, 
den højtærede Minister har foretaget i 
Lønningskommissionens Forslag, kan vort 
Parti acceptere, og Lovforslaget, som det 
foreligger, kan vi anbefale til hurtig og 
velvillig Behandling i Tinget. 

' Testerager : Jeg kan henholde mig 
til de Bemærkninger, der allerede er gjorte 
om Lovforslaget. Jeg skal kun lige gøre 
opmærksom paa, at der jo i det sidste Aar 
er vedtaget en Række Lønningslove, som 
har bragt Glæde i mange Hjem, og jeg 
haaber, de maa skabe Ro og Tilfredshed , 
for lange Tider. De gamle Pensionister 
har spejdet efter en Forbedring af deres 
Kaar i Samklang hermed, og nu kommer 
da Lovforslaget. Jeg haaber, det hurtigt 
maa blive gennemført,, og jeg mener, det 
kan bringe Glæde til de mange gamle. Jeg 
kan derfor i Tilslutning til, hvad der alt 
er sagt, tilsige mit Partis loyale Støtte til 
Lovforslagets hurtige Gennemførelse her i 
dette Ting. 

Hermed sluttede Forhandlingen. 


